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TERGICRISTALLO CON BRACCIO A PANTOGRAFO
WINDSCREEN WIPER WITH PANTOGRAPH ARM

TERGICRISTALLO CON BRACCIO PENDOLARE
WINDSCREEN WIPER WITH PENDULUM ARM
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BRACCIO
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MOTOR
MOTOR

IL BRACCIO THEARM
fl braccio d disponibile nei seguenti tipi: Following arm types are available:
- Pantografo mod.EgsP - Pantograph mod.EgsP
- Pendolare mod.EgsF - Pendulum mod.EgsF
Entrambi i bracci sono modificabili in lunghezza da 280 a Both arm types have adjustable length from 280 to 550
550 mm. mm.

LA SPATOLA THE BADE
Le spatole hanno l'attacco a baionetta da 7mm (eccetto la Blades have 7mm baionet fastening (the 280mm blade.
misura 280mm che ha I'attacco da 5) e sono disponibili has smm baionet fastening). Following measures are
nelle seguenti lunghezze: 280, 330,400,450, 500mm available: 280, 330, 400, 450, 500mm



GRUPPO MOTORE MOTOR UNIT
ll gruppo motore rcalizza il movimento alternativo per mettere The motor unit detemins the alternating movement of the
in oscillazione il braccio che ad esso d collegato. L'angolo di wiping arm; the rotation angle of the arm is called "wiping

cui ruota l'asse motore d detto "angolo di tergilura ct". angle a".

- Potenza assorbita: 40W - Power comsumption:40W
- Due velocita: 70 e 110 battute/min - Two speed:70 e 110 stroke/min

- Parcheggio automatico a destra o sinistra - Seff-parking right or left
- Angoli di tergitura disponibili: - Available wiping angles:
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modello

model

spessore parete D

wallthickness D

tensione

voltage

E2438 Smm +  12mm 24V

E2464 1Smm +  35mm 24V

El 238 Smm +  12mm 12V

E1264 15mm +  35mm 12V

SCELTA DEL TIPO DI TERGICRISTALLO I#,NDSCREEN WPER CHOICE
(con riterimento ai disegni I e 2) (with rcfercrce to dnwings 1 and 2)
Di seguito sono riportate le tabelle che consigliano il tipo di tergicristallo da Please lind below he schdules showing the wiper arm to be used (pantonph

adottare (pantografo caselle azzurre, pedolare gialle) in base alle dimensioni blue squarcs, pendulum yellow squarcs) on the basis of the window
defla finestra. dimensions. Before to use the sdledules, you have to decide the distance C
Per utilizzare le tabefle si deve stabilire la distanza C dal bordo del vetro a cui si belween the hde for notor axle and glass edge:
intende praticare il foro di passaggio dell'asse motore: he lirst sdledule is calulated tor C =100mm, the second for C=50mm and he
la prima tabef la vale per C=100mm, la seconda per C=50mm mentre la lerza hird tot he notor direclly installed on the glass.
per il montaggio del motore direttamente su vetro. Nella casella all'incrocio tra la ln the square where the rcw and the column, indicating height and width of tlte ''

riga e la colonna che riporhno rispettivamente I'altezza e la larghezza del vetro, glass, ctoss each other, you can find he best am length (P tot pantognph, F
vengono indicate la lunghezza ottimale del braccio (P per il pantcgrafo e F per il tor pendulun), wiping angle and blade length.
p€ndolare), l'angolo di tergitura e la lunghezza S della spatola da utilizzare.

M i s u r a C = 1 0 0 m m + 2 0 m m
MeasureC=100mmx20mm
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M i s u r a C = S O m m + 2 0 m m
MeasureC=50mm+20mm

(1) lmpiegare lo stesso
impianto descritto
nel l 'ul t ima casel la
del la r iga.

(1) Please use the
same equipment
indicated in the
last square of the
row.
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indicated in the
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row.
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NOTE PER HINSTALLAZIONE
ll gruppo motore puo essere installato sopra o sotto
la finestra; d importante rispettare la distanza del foro
di passaggio dell'asse motore dal bordo del vetro
(misura C) stabi l i ta in fase di messa a punto
dell ' impianto.
ll foro di passaggio dell'asse motore deve essere
perpendicolare al piano del vetro; se necessario,
preparare la superficie con apposite spessorazioni a
cuneo. Per la foratura utilizzare una punta diametro
16  mm.
Per un corretto montaggio del braccio d necessario
avere, una volta fissato il motore, una sporgenza
dell 'asse motore compresa tra 28 e 35 mm. Se la
misura e maggiore d necessario spessorare tra
gruppo motore e parete.

INSTALLATION NOTES
Motor unit can be installed above or belowe the
window; it is important to keep the correct distance
between the glass rim and axle hole (distance C)
decided before the sef ut of arm length
adjustement.
The picture shows the right execution for 16 mm
motor axle hole that must be perpendicular to the
glass surface. lf necessary adjust the surface with
wedge packing.
To properly assemble the arm it is necessary to
have more axle protruding 28 - 35 mm. lf it
protrudes more, position a packing btock between
motor and wall.

2B+35

CONNESSIONE ALLA LINEA
Di seguito d rappresentato lo schela elettrico per la
connessione del motore alla linea.
L'interruttore rotativo mod. ESW e quello a bascula
mod. ESB, realizzano la combinazione di contatti
schematizzata.

batteria
battery

3.VELOCE

ELECTRIC WIRING
Below you can find the shematic diagram to connect
the motor to the line.
The rotary switch mod. ESW and the rocker switch
mod. ESB, can be used to make the connection.

ESB

fus ib i le l
fuse I
12V5A  I
24V3A \

12.SLOW
I
It.pgRcHEeGro AUT

*  " ,  1.SELF-PARKING



IMPIANTO LAVAVETRO
L'ugello spruzzatore orientabile cod. EZZ realizzalo in
ottone cromato, rappresenta un valido complemento
all ' impianto di tergicristall i  poiche permette di lavare i l
parabrezza e migliora I 'eff icacia della spazzola
tergente,
L'ugel lo,  adatto per spessor i  d i  parete f ino a 30 mm,
viene installato con estrema semplicit ir praticando
un foro di  diametro di  10 mm e successivamente,
bloccandolo con l 'apposi to dado in dotazione.
La parte terminale del  disposi t ivo d f i let tata 1/8" G
consentendone i l  co l legamento t rami te  usua le
raccorder ia idraul ica fornibi le a r ichiesta.
L'al imentazione del l 'acqua dolce avviene tramite
una e le t t rova lvo la  (d ispon ib i le  a  r ich ies ta  cod.
ELVAL)  co l legata  a l l ' impianto  in  press ione
de l l ' imbarcaz ione  oppure ,  se  c io  non  fosse
possibi le,  b disponibi le su r ichiesta un serbatoio da
5 o 10 I  completo di  staf fe di  ancoraggio e pompetta
12V o 24V (cod.  SERBSL o SERB10L) .

EVAL

WINDOW WASHING DEVICE
Adjustable spray nozzle mod. EZZ, made of chrome
plated brass, is a valid accessory to complete the
windscreen wiper system because allows to wash
the window improving the wiper blade action.
The spray nozzle, to fit up to 30mm thickness of
bulkhead, is easy to be installed drilling l Amm
diam. on the wall. lnsert the threated part 1/8" in
the hole and block it by the nut. The feeding can be
granted by electrovalve (available on request mod.
ELVAL), or where no pressurized water is
available, by water tank 5 liters or 10 liters with
built in electric pump. The water tank is available in
12V or 24V and hold 5 or 10 liters (mod. SERBSL
or SERB|0L).

SER85L
SERBl  OL

INTERRUTTORI
Per uti l izzare le due velocitd ed i l  f ine corsa del
motore, sono disponibi l i  due interrut tor i ,  uno a
bascula cod. ESB ed uno rotat ivo cod. ESW con
pannel l ino in mater iale plast ico adesivo ser igrafato
da appl icare a consol le.
L ' impianto puo essere ul ter iormente completato
ut i l i zzando I ' in ter ru t tore  ro ta t ivo  cod.  EVI  che
permette i l  funzionamento del  tergicr istal lo con
intermit tenza ad interval lo var iabi le e I 'azionamento
del disposit ivo lavavetri.

SWITCHES
Rocker switch mad. ESB and rotary switch mod.
ESW with silk printed self adhesive plastic panel,
are available to obtain park position and two
speeds.
The switch mod. EVI, besides above performances
has variable interval intermittence device and a
switch to operate freshwater device to wash the
window.

++39-10-219487 - Fax 2725375 - E-mail speich@aleph.it
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